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Die Integration von Techniken der künstlichen Intelligenz zur mehrsprachigen 
Unterstützung hat sich in den letzten Jahren erheblich weiterentwickelt, angetrieben 
durch die Notwendigkeit einer effektiven Kommunikation in einer vernetzten Welt. 
Tools wie Sprachmodelle, darunter GPT-4, haben ihre Fähigkeit unter Beweis gestellt, 
Text in mehreren Sprachen mit einem hohen Maß an Genauigkeit zu übersetzen und 
zu generieren. Diese Technologien werden in einer Vielzahl von Branchen eingesetzt, 
vom Kundendienst bis zum Bildungswesen, und ermöglichen es Unternehmen, 
Nutzern aus verschiedenen Kulturen und Regionen personalisierte und zugängliche 
Erfahrungen anzubieten. In diesem Zusammenhang hat TECH ein 100%iges Online-
Programm entwickelt, das sich an die Arbeits- und Lebenszeiten der Studenten 
anpasst, wobei stets die innovative Relearning-Lernmethode zum Einsatz kommt.
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Mit diesem 100%igen Online-Universitätsexperten 
haben Sie Zugang zu einer spezialisierten 
Fortbildung in fortschrittlichen KI-Technologien wie 
Echtzeit-Übersetzung und Spracherkennung“ 
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Die Integration von Techniken der künstlichen Intelligenz für die mehrsprachige 
Unterstützung revolutioniert die Art und Weise, wie Unternehmen mit Nutzern verschiedener 
Nationalitäten interagieren. Es wird erwartet, dass Chatbots und virtuelle Assistenten dank 
der Fortschritte bei der Verarbeitung natürlicher Sprache (NLP) nicht nur Wörter übersetzen, 
sondern auch emotionale und kontextbezogene Nuancen verstehen und so menschlichere 
und effektivere Interaktionen bieten können.

So entstand dieser Universitätsexperte, in dem Fachleute mit Echtzeit-
Übersetzungswerkzeugen auf der Grundlage von KI arbeiten werden. Auf diese Weise 
können sie sowohl die Effizienz als auch die Genauigkeit dieser Übersetzungen verbessern 
und Fähigkeiten entwickeln, um deren Qualität durch die Verwendung spezifischer Metriken 
und Indikatoren zu bewerten und eine effektive Kommunikation zu gewährleisten.

Sie werden sich auch eingehender mit der Integration von Spracherkennungstechnologien 
in automatische Dolmetschersysteme befassen und sich dabei auf die Verbesserung 
der Zugänglichkeit und der Qualität von Dolmetschern sowie auf die Optimierung 
der Spracherkennungstechnologie im Hinblick auf ein besseres Benutzererlebnis 
spezialisieren. Diese Fortbildung ist daher besonders relevant für Anwendungen, bei 
denen präzises Dolmetschen in Echtzeit entscheidend ist, wie z. B. bei internationalen 
Konferenzen und mehrsprachigen Unterstützungsdiensten.

Schließlich wird auch die Konzeption und Entwicklung mehrsprachiger Chatbots unter 
Verwendung von Techniken der natürlichen Sprachverarbeitung (NLP) behandelt. Auf 
diese Weise erwerben die Fachleute Kenntnisse über die Schaffung von Schnittstellen, 
die in mehreren Sprachen interagieren können, sowie über die Optimierung der 
Leistung dieser Systeme durch Datenanalyse.

So hat TECH ein umfassendes, vollständig online verfügbares Programm geschaffen, 
das nur ein elektronisches Gerät mit Internetanschluss für den Zugriff auf alle 
Bildungsressourcen erfordert. Dadurch entfallen Unannehmlichkeiten wie das Aufsuchen 
eines physischen Ortes und die Auferlegung eines festen Zeitplans. Darüber hinaus basiert 
das Programm auf der revolutionären Relearning-Methode, die sich auf die Wiederholung 
der wichtigsten Konzepte konzentriert, um eine optimale Aufnahme der Inhalte zu 
gewährleisten.

Dieser Universitätsexperte in Integration von Techniken der Künstlichen 
Intelligenz für Mehrsprachige Unterstützung enthält das vollständigste und 
aktuellste Programm auf dem Markt. Seine herausragendsten Merkmale sind:

 � Die Entwicklung von Fallstudien, die von Experten auf dem Gebiet der 
künstlichen Intelligenz für das Übersetzen und Dolmetschen vorgestellt werden

 � Der anschauliche, schematische und äußerst praxisnahe Inhalt vermittelt alle 
für die berufliche Praxis unverzichtbaren Informationen

 � Praktische Übungen, bei denen der Selbstbewertungsprozess zur Verbesserung 
des Lernens genutzt werden kann

 � Sein besonderer Schwerpunkt liegt auf innovativen Methoden

 � Theoretische Lektionen, Fragen an den Experten, Diskussionsforen zu 
kontroversen Themen und individuelle Reflexionsarbeit

 � Die Verfügbarkeit des Zugriffs auf die Inhalte von jedem festen oder 
tragbaren Gerät mit Internetanschluss

Sie werden praktische Fähigkeiten erwerben, 
um Chatbots und mehrsprachige Schnittstellen 
zu entwerfen und zu optimieren und so das 
Nutzererlebnis auf verschiedenen Plattformen 
zu verbessern, und zwar mit Hilfe der laut Forbes 
besten digitalen Universität der Welt: TECH”
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Das Dozententeam des Programms besteht aus Experten des Sektors, die 
ihre Berufserfahrung in diese Fortbildung einbringen, sowie aus renommierten 
Fachkräften von führenden Gesellschaften und angesehenen Universitäten.

Die multimedialen Inhalte, die mit der neuesten Bildungstechnologie entwickelt wurden, 
werden der Fachkraft ein situiertes und kontextbezogenes Lernen ermöglichen, d. h. 
eine simulierte Umgebung, die eine immersive Fortbildung bietet, die auf die Ausführung 
von realen Situationen ausgerichtet ist.

Das Konzept dieses Programms konzentriert sich auf problemorientiertes Lernen, bei 
dem die Fachkraft versuchen muss, die verschiedenen Situationen aus der beruflichen 
Praxis zu lösen, die während des gesamten Studiengangs gestellt werden. Zu diesem 
Zweck wird sie von einem innovativen interaktiven Videosystem unterstützt, das von 
renommierten Experten entwickelt wurde.

Sie werden auf die Herausforderungen der globalen 
Kommunikation vorbereitet und in die Lage versetzt, 

personalisierte und effiziente Dienstleistungen in einer 
Vielzahl von Kontexten und Plattformen anzubieten. Mit 

allen Garantien der Qualität der TECH!

Sie werden die Qualität von Übersetzungen 
anhand spezifischer Indikatoren bewerten und 
sich dabei an die unterschiedlichen sprachlichen 
Bedürfnisse anpassen, und zwar mit Hilfe der 
besten Lehrmaterialien, die auf dem neuesten 
Stand der Technik und Bildung sind.

Sie werden intelligente Schnittstellen schaffen, die 
sich an verschiedene Plattformen und Kontexte 
anpassen und die Interaktion mit Nutzern mit 
unterschiedlichem sprachlichen Hintergrund dank 
einer umfangreichen Bibliothek von Multimedia-
Ressourcen verbessern“
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Ziele
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Zu den Zielen dieses Universitätsprogramms gehören das Erlernen von Echtzeit-
Übersetzungswerkzeugen und Spracherkennungssystemen sowie die Gestaltung 
und Optimierung von Chatbots und Schnittstellen, die effektiv in mehreren Sprachen 
funktionieren können. In diesem Sinne werden die Fachleute darauf vorbereitet, sich 
den Herausforderungen eines globalen Umfelds zu stellen und innovative Lösungen 
zu entwickeln, die die Zugänglichkeit und Qualität von Interaktionen in verschiedenen 
Sprachen und internationalen Kontexten verbessern.



Das Hauptziel des Universitätsexperten wird darin bestehen, 
Fachleute in die Lage zu versetzen, fortschrittliche KI-
Technologien zu beherrschen und anzuwenden, um die 
mehrsprachige Kommunikation und Interaktion zu verbessern“
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Allgemeine Ziele

 � Verstehen klassischer und moderner linguistischer Modelle und deren 
Anwendung in Tools der künstlichen Intelligenz zum Übersetzen und 
Dolmetschen

 � Erwerben der Fähigkeit, KI-Tools bei der Echtzeit-Übersetzung zu verwenden 
und zu optimieren, um Genauigkeit und Sprachgewandtheit in mehrsprachigen 
Kontexten zu gewährleisten

 � Erlernen der Nutzung der wichtigsten KI-gestützten Übersetzungsplattformen und 
-tools, um sie effektiv in den professionellen Arbeitsablauf zu integrieren

 � Lernen, wie man Spracherkennungstechnologien in automatische Dolmetschersysteme 
integriert und so die Zugänglichkeit und Effizienz verbessert

 � Gestalten und Programmieren von mehrsprachigen Chatbots mit Hilfe von KI, 
um die Interaktion mit Benutzern in verschiedenen Sprachen zu verbessern

 � Entwickeln von Kriterien und Methoden zur Bewertung der Qualität von 
Übersetzungen und Dolmetschern, die mit KI-Tools erstellt wurden

 � Integrieren von KI-Tools und -Plattformen in den Arbeitsablauf von 
Übersetzern und Dolmetschern, um Produktivität und Konsistenz zu 
optimieren

 � Erlernen der Identifizierung und Lösung ethischer und sozialer Herausforderungen 
im Zusammenhang mit dem Einsatz von künstlicher Intelligenz beim Übersetzen 
und Dolmetschen

 � Untersuchen und Implementieren von Innovationen im Bereich des KI-unterstützten 
Übersetzens und Dolmetschens und Antizipieren aufkommender Trends

 � Erwerben der notwendigen Fähigkeiten, um Projekte und Teams bei der 
Implementierung von KI-Lösungen im Bereich Übersetzen und Dolmetschen zu 
leiten
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Modul 1. KI und Echtzeit-Übersetzung
 � Lernen der Handhabung von KI-basierten Echtzeit-Übersetzungstools, die die 
Effizienz und Genauigkeit in der mehrsprachigen Kommunikation verbessern

 � Entwickeln von Kompetenzen zur Bewertung der Qualität von Übersetzungen in 
Echtzeit, unter Verwendung spezifischer Metriken und Indikatoren

Modul 2. Integration von Spracherkennungstechnologien in 
maschinelles Dolmetschen

 � Entwickeln von Fähigkeiten zur Integration von Spracherkennungstechnologien 
in maschinelle Dolmetschersysteme, um die Zugänglichkeit und Qualität des 
Resultats zu verbessern

 � Lernen, das Benutzererlebnis in automatischen Dolmetschersystemen durch die 
Optimierung von Spracherkennungstechnologien zu verbessern

Modul 3. Design von mehrsprachigen Schnittstellen und Chatbots mit KI-Tools
 � Erwerben von Kompetenzen im Design und in der Entwicklung mehrsprachiger 

Chatbots unter Verwendung von künstlicher Intelligenz und unter Anwendung von 
Techniken der natürlichen Sprachverarbeitung (NLP)

 � Lernen, Daten zu analysieren und die Leistung mehrsprachiger Chatbots zu 
optimieren, um die Interaktionsfähigkeit in verschiedenen Kontexten und 
Plattformen zu verbessern

Spezifische Ziele
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Kursleitung
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Die Lehrkräfte sind hochqualifizierte Fachleute mit einer soliden akademischen 
Ausbildung und umfassender Erfahrung in der Anwendung von KI-Technologien in 
mehrsprachigen Kontexten. Sie verfügen nicht nur über fortgeschrittene Kenntnisse 
in Bereichen wie natürliche Sprachverarbeitung (NLP), maschinelle Übersetzung 
und Spracherkennung, sondern haben auch an innovativen Projekten gearbeitet, die 
diese Technologien in reale Lösungen integrieren. Der pädagogische Ansatz des 
Studiengangs verbindet daher Theorie und Praxis und bietet den Studenten eine 
umfassende Vorbereitung, die sie in die Lage versetzt, technische und strategische 
Kompetenzen zu entwickeln, um die Implementierung von mehrsprachigen KI-
basierten Systemen zu leiten.



Die Dozenten des Programms sind an der 
Forschung und Entwicklung neuer Technologien 
beteiligt und stellen sicher, dass die Inhalte mit den 
neuesten Trends und Fortschritten im Bereich der 
künstlichen Intelligenz übereinstimmen" 
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Leitung

Dr. Peralta Martín-Palomino, Arturo
 � CEO und CTO bei Prometeus Global Solutions

 � CTO bei Korporate Technologies

 � CTO bei AI Shepherds GmbH

 � Berater und strategischer Unternehmensberater bei Alliance Medical

 � Direktor für Design und Entwicklung bei DocPath

 � Promotion in Computertechnik an der Universität von Castilla La Mancha

 � Promotion in Wirtschaftswissenschaften, Unternehmen und Finanzen an der Universität Camilo José Cela

 � Promotion in Psychologie an der Universität von Castilla La Mancha

 � Masterstudiengang Executive MBA von der Universität Isabel I

 � Masterstudiengang in Business und Marketing Management von der Universität Isabel I

 � Masterstudiengang in Big Data bei Formación Hadoop

 � Masterstudiengang in Fortgeschrittene Informationstechnologie von der Universität von Castilla La Mancha

 � Mitglied von: Forschungsgruppe SMILE

Leitung

Dr. Peralta Martín-Palomino, Arturo
 � CEO und CTO bei Prometeus Global Solutions

 � CTO bei Korporate Technologies

 � CTO bei AI Shepherds GmbH

 � Berater und strategischer Unternehmensberater bei Alliance Medical

 � Direktor für Design und Entwicklung bei DocPath

 � Promotion in Computertechnik an der Universität von Castilla La Mancha

 � Promotion in Wirtschaftswissenschaften, Unternehmen und Finanzen an der Universität Camilo José Cela

 � Promotion in Psychologie an der Universität von Castilla La Mancha

 � Masterstudiengang Executive MBA von der Universität Isabel I

 � Masterstudiengang in Business und Marketing Management von der Universität Isabel I

 � Masterstudiengang in Big Data bei Formación Hadoop

 � Masterstudiengang in Fortgeschrittene Informationstechnologie von der Universität von Castilla La Mancha

 � Mitglied von: Forschungsgruppe SMILE
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Professoren
Fr. Martínez Cerrato, Yésica

 � Leitung der technischen Fortbildung bei Securitas Seguridad España

 � Expertin für Bildung, Wirtschaft und Marketing

 � Product Manager für elektronische Sicherheit bei Securitas Seguridad España

 � Business-Intelligence-Analyst bei Ricopia Technologies

 � IT-Technikerin - Verantwortlich für die OTEC-Computerräume an der Universität von Alcalá 
de Henares

 � Mitwirkung in der Vereinigung ASALUMA

 � Hochschulabschluss in elektronischer Kommunikationstechnik an der Polytechnischen 
Hochschule der Universität von Alcalá

Fr. Del Rey Sánchez, Cristina
 � Verwalterin für Talentmanagement bei Securitas Seguridad España, SL

 � Koordinatorin von Zentren für außerschulische Aktivitäten

 � Unterstützungsunterricht und pädagogische Interventionen mit Schülern der Grund- 
und Sekundarstufe

 � Aufbaustudiengang in Entwicklung, Lehre und Betreuung von e-Learning- 
Schulungsmaßnahmen

 � Aufbaustudiengang in Frühförderung

 � Hochschulabschluss in Pädagogik an der Universität Complutense von Madrid
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Struktur und Inhalt
04

Während des gesamten Studiums werden die Studenten Echtzeit-Übersetzungstools 
beherrschen und die Fähigkeit entwickeln, die Qualität von Übersetzungen in 
mehrsprachigen Kontexten zu bewerten und zu verbessern. Darüber hinaus wird die 
Integration von Spracherkennungstechnologien zur Verbesserung der Zugänglichkeit 
und Genauigkeit beim automatischen Dolmetschen eingehend untersucht. Außerdem 
wird das Design und die Optimierung von Chatbots und mehrsprachigen Schnittstellen 
unter Verwendung fortgeschrittener Techniken der natürlichen Sprachverarbeitung 
(NLP) behandelt.



Der Inhalt dieses Universitätsexperten wurde so 
konzipiert, dass er eine umfassende Fortbildung in 
den Schlüsseltechnologien der künstlichen Intelligenz 
bietet, die eine effektive Kommunikation in einer 
globalisierten Welt ermöglichen“
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Modul 1. KI und Echtzeit-Übersetzung
1.1. Einführung in die Echtzeit-Übersetzung mit KI

1.1.1. Definition und grundlegende Konzepte
1.1.2. Bedeutung und Anwendungen in verschiedenen Kontexten
1.1.3. Herausforderungen und Chancen
1.1.4. Tools wie Fluently oder Voice Tra

1.2. Grundlagen der künstlichen Intelligenz in der Übersetzung
1.2.1. Kurze Einführung in die künstliche Intelligenz
1.2.2. Spezifische Anwendungen in der Übersetzung
1.2.3. Relevante Modelle und Algorithmen

1.3. KI-basierte Echtzeit-Übersetzungstools
1.3.1. Beschreibung der wichtigsten verfügbaren Tools
1.3.2. Vergleich der Funktionalitäten und Merkmale
1.3.3. Anwendungsfälle und praktische Beispiele

1.4. Neuronale maschinelle Übersetzungsmodelle (NMT). SDL Language Cloud
1.4.1. Prinzipien und Funktionsweise von NMT-Modellen
1.4.2. Vorteile gegenüber traditionellen Ansätzen
1.4.3. Entwicklung und Evolution von NMT-Modellen

1.5. Natürliche Sprachverarbeitung (NLP) in der Echtzeit-Übersetzung. SayHi TRanslate
1.5.1. Grundlegende Konzepte des NLP für die Übersetzung
1.5.2. Vor- und Nachbearbeitungstechniken
1.5.3. Verbesserung der Kohärenz und Kohäsion des übersetzten Textes

1.6. Mehrsprachige und multimodale Übersetzungsmodelle
1.6.1. Übersetzungsmodelle, die mehrere Sprachen unterstützen
1.6.2. Integration von Modalitäten wie Text, Sprache und Bilder
1.6.3. Herausforderungen und Überlegungen bei der mehrsprachigen und multimodalen 

Übersetzung
1.7. Qualitätsbewertung bei Echtzeit-Übersetzungen mit KI

1.7.1. Metriken zur Bewertung der Übersetzungsqualität
1.7.2. Automatische und menschliche Bewertungsmethoden. iTranslate Voice
1.7.3. Strategien zur Verbesserung der Übersetzungsqualität
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1.8. Integration von Echtzeit-Übersetzungstools in professionelle Umgebungen
1.8.1. Einsatz von Übersetzungstools bei der täglichen Arbeit
1.8.2. Integration mit Content-Management- und Lokalisierungssystemen
1.8.3. Anpassung von Tools an spezifische Benutzerbedürfnisse

1.9. Ethische und soziale Herausforderungen bei der Echtzeit-Übersetzung mit KI
1.9.1. Verzerrungen und Diskriminierung in der maschinellen Übersetzung
1.9.2. Datenschutz und -sicherheit von Benutzerdaten
1.9.3. Auswirkungen auf die sprachliche und kulturelle Vielfalt

1.10. Die Zukunft der KI-basierten Echtzeit-Übersetzung. Applingua
1.10.1. Aufkommende Trends und technologische Entwicklungen
1.10.2. Zukunftsperspektiven und mögliche innovative Anwendungen
1.10.3. Auswirkungen auf die globale Kommunikation und die linguistische Zugänglichkeit

Modul 2. Integration von Spracherkennungstechnologien in maschinelles 
Dolmetschen
2.1. Einführung in die Integration von Spracherkennungstechnologien in das maschinelle 

Dolmetschen
2.1.1. Definition und grundlegende Konzepte
2.1.2. Kurze Geschichte und Entwicklung. Kaldi
2.1.3. Bedeutung und Nutzen auf dem Gebiet des Dolmetschens

2.2. Grundsätze der Spracherkennung für maschinelles Dolmetschen
2.2.1. Wie die Spracherkennung funktioniert
2.2.2. Verwendete Technologien und Algorithmen
2.2.3. Arten von Spracherkennungssystemen

2.3. Entwicklung und Verbesserungen von Spracherkennungstechnologien
2.3.1. Neueste technologische Entwicklungen. Speech Recognition
2.3.2. Verbesserungen bei Genauigkeit und Geschwindigkeit
2.3.3. Anpassung an verschiedene Akzente und Dialekte

2.4. Spracherkennungsplattformen und -tools für das maschinelle Dolmetschen
2.4.1. Beschreibung der wichtigsten verfügbaren Plattformen und Tools
2.4.2. Vergleich der Funktionalitäten und Merkmale
2.4.3. Anwendungsfälle und praktische Beispiele. Speechmatics

2.5. Integration von Spracherkennungstechnologien in maschinelle Dolmetschersysteme
2.5.1. Entwurf und Implementierung von maschinellen Dolmetschersystemen mit 

Spracherkennung
2.5.2. Anpassung an verschiedene Dolmetschumgebungen und -situationen
2.5.3. Technische und infrastrukturelle Überlegungen

2.6. Optimierung der Benutzererfahrung beim maschinellen Dolmetschen mit Spracherkennung
2.6.1. Gestaltung von intuitiven und benutzerfreundlichen Benutzeroberflächen
2.6.2. Personalisierung und Einstellung der Präferenzen. OTTER.ai
2.6.3. Barrierefreiheit und mehrsprachige Unterstützung in maschinellen 

Dolmetschersystemen
2.7. Qualitätsbewertung beim maschinellen Dolmetschen mit Spracherkennung

2.7.1. Metriken zur Bewertung der Dolmetschqualität
2.7.2. Maschinelle vs. menschliche Bewertung
2.7.3. Strategien zur Verbesserung der Qualität des maschinellen Dolmetschens mit 

Spracherkennung
2.8. Ethische und soziale Herausforderungen bei der Verwendung von 

Spracherkennungstechnologien im maschinellen Dolmetschen
2.8.1. Datenschutz und -sicherheit von Benutzerdaten
2.8.2. Verzerrung und Diskriminierung bei der Spracherkennung
2.8.3. Auswirkungen auf den Beruf des Dolmetschers und auf die sprachliche und 

kulturelle Vielfalt
2.9. Spezifische Anwendungen des maschinellen Dolmetschens mit Spracherkennung

2.9.1. Echtzeitdolmetschen im geschäftlichen und kommerziellen Umfeld
2.9.2. Fern- und Telefondolmetschen mit Spracherkennung
2.9.3. Dolmetschen bei internationalen Veranstaltungen und Konferenzen

2.10. Die Zukunft der Integration von Spracherkennungstechnologien in das maschinelle 
Dolmetschen
2.10.1. Aufkommende Trends und technologische Entwicklungen. CMU Sphinx
2.10.2. Zukunftsperspektiven und mögliche innovative Anwendungen
2.10.3. Auswirkungen auf die globale Kommunikation und die Beseitigung von 

Sprachbarrieren
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Modul 3. Design von mehrsprachigen Schnittstellen und Chatbots mit KI-Tools
3.1. Grundlagen mehrsprachiger Schnittstellen

3.1.1. Designprinzipien für Mehrsprachigkeit: Benutzerfreundlichkeit und Zugänglichkeit 
mit KI

3.1.2. Schlüsseltechnologien: Verwendung von TensorFlow und PyTorch für die 
Schnittstellenentwicklung

3.1.3. Fallstudien: Analyse erfolgreicher Schnittstellen mit KI
3.2. Einführung in KI-Chatbots

3.2.1. Die Entwicklung von Chatbots: von einfachen zu KI-gesteuerten
3.2.2. Vergleich von Chatbots: Regeln vs. KI-basierte Modelle
3.2.3. Komponenten von KI-gesteuerten Chatbots: Verwendung von Natural Language 

Understanding (NLU)
3.3. Architekturen mehrsprachiger Chatbots mit KI

3.3.1. Entwurf skalierbarer Architekturen mit IBM Watson
3.3.2. Integration von Chatbots in Plattformen mit Microsoft Bot Framework
3.3.3. Upgrades und Wartung mit KI-Tools

3.4. Natürliche Sprachverarbeitung (NLP) für Chatbots
3.4.1. Syntaktische und semantische Analyse mit Google BERT
3.4.2. Training von Sprachmodellen mit OpenAI GPT
3.4.3. Anwendung von NLP-Tools wie spaCy in Chatbots

3.5. Entwicklung von Chatbots mit KI-Frameworks
3.5.1. Implementierung mit Google Dialogflow
3.5.2. Erstellung und Training von Unterhaltungsflüssen mit IBM Watson
3.5.3. Erweiterte Anpassungen mit KI-APIs wie Microsoft LUIS

3.6. Konversations- und Kontextmanagement in Chatbots
3.6.1. Zustandsmodelle mit Rasa für Chatbots
3.6.2. Konversationsmanagement-Strategien mit Deep Learning
3.6.3. Auflösung von Mehrdeutigkeiten und Korrekturen in Echtzeit mit KI
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3.7. UX/UI-Design für mehrsprachige Chatbots mit KI
3.7.1. Benutzerzentriertes Design mit KI-Datenanalyse
3.7.2. Kulturelle Anpassung mit automatischen Lokalisierungstools
3.7.3. Benutzerfreundlichkeitstests mit KI-basierten Simulationen

3.8. Integration von Chatbots in mehrere Kanäle mit KI
3.8.1. Omnichannel-Entwicklung mit TensorFlow
3.8.2. Sichere und private Integrationsstrategien mit KI-Technologien
3.8.3. Sicherheitsüberlegungen mit kryptographischen KI-Algorithmen

3.9. Datenanalyse und Optimierung von Chatbots
3.9.1. Verwendung von Analyseplattformen wie Google Analytics für Chatbots
3.9.2. Leistungsoptimierung mit Machine-Learning-Algorithmen
3.9.3. Maschinelles Lernen zur kontinuierlichen Chatbot-Verfeinerung

3.10. Implementierung eines mehrsprachigen Chatbots mit KI
3.10.1. Projektdefinition mit KI-Management-Tools
3.10.2. Technische Implementierung mit TensorFlow oder PyTorch
3.10.3. Bewertung und Feinabstimmung auf der Grundlage von Machine Learning und 

Benutzerfeedback

Dank dieses umfassenden Hochschulprogramms 
werden Sie in der Lage sein, Lösungen im Bereich 
der künstlichen Intelligenz zu entwickeln, die die 
Kommunikation zwischen verschiedenen Sprachen 
und Kulturen erleichtern, sowohl in der Wirtschaft 
als auch in anderen Bereichen“

Struktur und Inhalt | 21
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TECH bereitet Sie darauf vor, sich 
neuen Herausforderungen in einem 
unsicheren Umfeld zu stellen und 
in Ihrer Karriere erfolgreich zu sein“ 

Studienmethodik | 23
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Bei TECH gibt es KEINE Präsenzveranstaltungen 
(an denen man nie teilnehmen kann)“ 
 



Studienmethodik | 25

Das Modell der TECH ist asynchron, d. 
h. Sie können an Ihrem PC, Tablet oder 
Smartphone studieren, wo immer Sie 
wollen, wann immer Sie wollen und so 
lange Sie wollen“ 
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Der Online-Studienmodus dieses 
Programms wird es Ihnen 
ermöglichen, Ihre Zeit und Ihr 
Lerntempo zu organisieren und an 
Ihren Zeitplan anzupassen“

4.  Das Gefühl der Effizienz der investierten Anstrengung wird zu einem sehr 
wichtigen Anreiz für die Studenten, was sich in einem größeren Interesse am 
Lernen und einer Steigerung der Zeit, die für die Arbeit am Kurs aufgewendet 
wird, niederschlägt.

3.  Eine einfachere und effizientere Aufnahme von Ideen und Konzepten 
wird durch die Verwendung von Situationen erreicht, die aus der Realität 
entstanden sind.

2.  Das Lernen basiert auf praktischen Fähigkeiten, die es den Studenten 
ermöglichen, sich besser in die reale Welt zu integrieren.

1.  Studenten, die diese Methode anwenden, nehmen nicht nur Konzepte auf, 
sondern entwickeln auch ihre geistigen Fähigkeiten durch Übungen zur 
Bewertung realer Situationen und zur Anwendung ihres Wissens.

Die Wirksamkeit der Methode wird durch vier Schlüsselergebnisse belegt:   



Studienmethodik | 29

Sie werden die Vorteile des Zugangs 
zu simulierten Lernumgebungen und 

des Lernens durch Beobachtung, d. h. 
Learning from an expert, nutzen können.

Sie können von jedem Gerät mit 
Internetanschluss (Computer, Tablet, 
Smartphone) auf die Studieninhalte 
zugreifen, da TECH in Sachen 
Technologie und Pädagogik führend ist.
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Case Studies 

Sie werden eine Auswahl der besten case studies zu diesem Thema bearbeiten.  
Die Fälle werden von den besten Spezialisten der internationalen Szene präsentiert, 

analysiert und betreut.
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Der Universitätsexperte in Integration von Techniken der Künstlichen Intelligenz für 
Mehrsprachige Unterstützung garantiert neben der präzisesten und aktuellsten Fortbildung 
auch den Zugang zu einem von der TECH Technologischen Universität ausgestellten Diplom.



Schließen Sie dieses Programm erfolgreich ab 
und erhalten Sie Ihren Universitätsabschluss 
ohne lästige Reisen oder Formalitäten”

Qualifizierung | 33



Dieser Universitätsexperte in Integration von Techniken der Künstlichen Intelligenz für 
Mehrsprachige Unterstützung enthält das vollständigste und aktuellste Programm auf dem 
Markt. 

Sobald der Student die Prüfungen bestanden hat, erhält er/sie per Post* mit 
Empfangsbestätigung das entsprechende Diplom, ausgestellt von der TECH 

Technologischen Universität. 

Das von TECH Technologische Universität ausgestellte Diplom drückt die erworbene 
Qualifikation aus und entspricht den Anforderungen, die in der Regel von Stellenbörsen, 
Auswahlprüfungen und Berufsbildungsausschüssen verlangt werden.

Titel: Universitätsexperte in Integration von Techniken der Künstlichen Intelligenz für 
Mehrsprachige Unterstützung

Modalität: online

Dauer: 6 Monate

*Haager Apostille. Für den Fall, dass der Student die Haager Apostille für sein Papierdiplom beantragt, wird TECH Global University die notwendigen Vorkehrungen treffen, um diese gegen eine zusätzliche Gebühr zu beschaffen.

34 | Qualifizierung



Universitätsexperte
Integration von Techniken der 
Künstlichen Intelligenz für 
Mehrsprachige Unterstützung

 » Modalität: online
 » Dauer: 6 Monate
 » Qualifizierung: TECH Technologische Universität
 » Zeitplan: in Ihrem eigenen Tempo
 » Prüfungen: online



Universitätsexperte
Integration von Techniken der 
Künstlichen Intelligenz für 
Mehrsprachige Unterstützung


